
RECYCLE / RECICLAJE
PAPER, CARDBOARD & CONTAINERS PAPEL, CARTÓN Y ENVASES
No need to remove: paper clips, stamps, address labels, staples, tape, wire, metal fasteners, 
rubberbands, plastic spiral bindings, plastic tabs.  
Please �atten all cardboard boxes and place under cart lid.                           
Please note:  Empty and rinse all containers. Do not �atten containers.

plastic lids or caps
plastic bags

hard-back books
scrap metal

Tyvek®  envelopes
plastic 6-pack holders

needles or syringes
paper ream wrappers

shredded paper
frozen food, ice cream or 

frozen juice containers
mirrors, ceramics or Pyrex ®

light bulbs, plates or vases
drinking glasses, window glass

hazardous or biohazardous waste
plastics other than those listed

tissues, paper towels, napkins
waxed paper or waxed cardboard

stickers or sheets of address labels 
 (af�xed address labels and stamps ok)

Kraft®  (orange/brown/yellow) 
envelopes

Styrofoam®  or paper to-go containers

•
•

•
•

•
•

•
•

•
•

•
•

•
•

•
•

•
•

•

•

NO
tapas de plástico
bolsas plásticas

libros
desechos de metal

sobres tipo Tyvek®  
sujetadores plásticos 

para latas (six-pack)
agujas o jeringuillas

envoltura de resma de papel
papel triturado

alimentos congelados, 
helado o envases de jugos

espejos, cerámica o material 
Pyrex®

bombillas, platos o �oreros 
vasos de vidrio o vidrio de 

ventana
desechos o residuos peligrosos

material de plástico no indicado
toallas o servilletas de papel

papel o papel cartón encerado
hojas enceradas para pegatinas

otro tipo de pegatinas (las pegatinas 
de direcciones o sellos están 

permitidas)
sobres Kraft ®  (de color marrón o 

naranja)
envases de poliestireno o envases de 

comida rápida
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NO

No es necesario eliminar: sujetadores para papel, sellos, pegatinas de direcciones, grapas, cinta 
adhesiva, alambres, cierres o broches metálicos, bandas elásticas, encuadernación metálica o 

�chas plásticas. Favor de aplastar las cajas y colocarlas debajo de la tapa del contenedor.  
Aviso: Favor de vaciar y enjuagar los envases sin aplastarlos.

White or pastel of�ce paper
Papel de o�cina color  

pastel o blanco

Opened mail & greeting cards
Correo abierto y 

tarjetas de felicitación 

Blueprints
Planos de proyecto

File folders
Carpetas

Sticky notes &  
index cards

Fichas

Magazines & brochures
Revistas y folletos

Corrugated cardboard &  
brown paper bags

Cartón corrugado y  
bolsas de papel marrón

Phonebooks
Guías de teléfono

Paperboard boxes
Cajas de  

papel cartón

Paper egg cartons
Envases de cartón  

para huevos

Plastic bottles, jugs, tubs & screw-top jars  
(no lids, no #7 PLA compostables)

Botellas y envases de plástico  
(no tapas, no #7 PLA compostables)

Empty aerosol 
cans (no lids)

Latas de aerosol 
(no tapas)

Milk cartons & drink boxes  
(no foil pouches)

Cajas y envases de papel  
de leche y jugo  

(no bolsas hechas de aluminio)

Loose metal jar lids  
& steel bottle caps

Tapas de metal                         
para frascos

Newspapers & inserts
Periódicos y     

propaganda insertada

plastic 
caps or lids

plastic 
bags

shredded 
paper

Single-Stream Recycling Guidelines

You can now place all recyclables in one bin!

Styrofoam®  or 
paper takeout 

containers or cups

Cans (do not crush), clean, 
balled aluminum foil & pie pans 
 Latas (no aplastarlas), papel de 

aluminio limpio en un globo

Glass bottles  
& jars 

Botellas y jarras  
de vidrio

Printed on 100% post-consumer recycled paper.

Paperback  
books

libros de  
tapa blanda
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FLATTEN


